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Saint-Louis 1'03 -11,7," St. Louis
Saint-Jacques 717 20 St.:.--James 717
LaFontaine 736 92 La5&itaine" . 7.36

'à65 '44 st. -Mary's' -365Papineau 529Hochelaga . . . ýo374 7ý ýf = â9W . . . . . . . . ... . . . . 374
Saint-Jean-Baptiste 281 St. Jean-Baptiste 28139
Duyertiay . . . . . . i8g 20 Duvernay 189
Saiýnt-Denis 155 20 St.- Denis . . . . . . . . . 155
Saint-Gabriel 235 .49 St; Gabriel 235

9,589 ýýý748 9,589Certi6é:,
1q 0 R eý,'N' D I N, G. A. NORMA

Secrétat- r ard of
Secretary Bo

HôteL.x

4 janvier, igo5, n uýr_ y 4th.,- 1-90-5.

fÏ -

COMMISSION »'.UVGIIENB et des STA .TISTI(tUE14 IRVGILBNE AX» STATISTICS COXIIII

Compte -rendu de l'assemblée du 9 décembre Report of Mecti'ng, held the gth of DOce»

Sont présents: MM. les échevins Dagenais, président, Nel- Present: Ald. Dagenais, chairman, Nelsoni
son, Marchand, Ames, Leclaire et Couture. Ames, Leclaire and Couture.

-M. James Crathern, l'un des directeurs, et l'architecte -Mr. Jas. Crathern, one of the directors; a
qe l'hôpital Alexandra, soumettent les plans de l'édifice que tect of the Alexandra hospital submitted thePl.,.

ori se propose de faire construire, et en expliquent les dé- proposed institution and gave the necçssarY_
tails- and détails.

Après discussion, il est After discussion, it was
Résolu: De présenter. au' Conseil un rapport déclarant que Resolved: To report to Council that this C

cette Commission a soigneusement examiné lesdits Plans et carefully examined the plans of the said hos9l
qu'elle récomnýande leur aporobation. end their approval b that body.

De donner instruction au secrétaire de fýire rap, ; ý-ResoIved: That the secretary be instructe-d
port sur« la demande de M. A. Gravel pour intérêt sur 'son dé- upon the request of Mr. A. Gravel for interest On,
pôt fait entre les mains du trésorier en rapport avec ses con- sits. in connection with the contracts for buildi 9',
trats po ' ur la construction des bains Dagenais et'Saint-IýOtlis, genais and St. Louis " baths referred from the
demande qui a été renvoyée à cette Commission.par la Com- inittee.
mission des ].Finances. -Resoived: That the letter from the office of the

Que lý lettre du Secrétaire-Archiviste Général
General of England, asking the Health Departn1cil zd'Angleterre, demapdant que l'on échange avee son bureau, mit its statistical publication to the said office,

'à Londres, les publications du Département d'Hygiène, soit to the Médical Health Officer,
renvoyée au médecin officier de Santé, 

_4
M. l'échevin Bumbray se présente devant la Commis -Ald. Bumbray appeared before the rneetillig

demande que l'on favorise le projet d'extension de la that the Committee favor the extension Of

rue Moreau à travers le terrain de l'hôpital des variolés. throtigh the grounds now occupied by thé

Résolu: De -résenter au Conseil un rapport déclarant que Resoived! That a report be made to Couilcil
cette Commission est d'opinion que l'on devrait accéder à in the opinion of this Committee, the requeSt'x3f
la demande des citoyens de cette localité, et *qu'à cet effet of the district shoudd be acceded to, and, tôvmr&
il serait à propos de vendre là propriété et d'appliquer les that it would be advisable to sell the property e,
fonds en provenant à l'achat dýun autre emplacement plus the funds thus made available te the purcha"',,
convîmabl to erecdit a

e, sur lequel on pourra ériger un hôpital: moderne and more suitable site upon which
proPre à la réception des cas de variole. hospital for the acComModation Of SmallpoX

1- t- of Mr., GaýRé-jol« - Que la demande de M. Gagnon faite aux noms Resoived: That- the app ica ion jg,. 'des bouchers de la Ville, à l'effet de prendre de la glace behalf of Citybutchérs for permission t) cÜf 'ce 1.
dans le fleuve entre les quais et la jetée de protection, Pour geÏatinepurpoacs befween the guard pier and e 77,7
des fine frigorifiques, ne peut être accordée. not be entertained.

D'inclure dans la réquisition pour les crédits
-Resolved. That an item be itiserted in

annuels, um montant de $208 pour salaire d'un assistant dans .$,'e,
for the annual appropriations asking for

le laboratoire bactériologique.
tant in the- bacteriological laboratory.

ýRésolu: Que le secrétaire examine le contrat passé avec
4e propriétaire de la maison occupée par les infirmières de -Resolved: 'rhat thé secretàry examine' tlle

l'hôpital civique, et si les termes de ce contrat le permettent, the proprietor of the house now cicculiied' by thé,

de dotiner avis audit propriétaire que I'oQ n'aura ýlus. besoin pital nurses and give him due notice, if the

i, i'go5, vu que la section de that the dwelling will.not 'be requirèd. a r t1je
de la maison après le ier ma iqoý, as the section f the Notre-Da 09p'.
'J'h6pital Notre-DaMt, destinée-à la réception des personnes gious diseases will pràbably be readY b .t 1 1atteintes de mâladies contagieuses sera prête, et qu'il y au_ý " wili be left in the civic hospitals for e aassèz de place pour loger les eYnployés dans les hôpitaux ci-

4 the nursing staff.

Après discussion, il est --- :After dispussion, it was
- De transmettre à la Co mission Spéciale des Sa- Resolved: l'hat a list showing the sdaie olRésolu. m the Committee considers Ought to be àdýpted f0r,ýune liste indiquant l'échelle de salaires que -l'on re-

commande pour les employés permanents du département ma Denartmefit,
tient employees of the Health

"Ygiýne. te, the mpecial Conunittee, on, salaries.

Adimwnodt
Pl. FLYNN.
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l»SION D'HYGIIENE et des STATISTIQUES HYGIENE AND STATISTICS COMMITTEX,

',ýçotnpte rendu de l'assemblée du 23 décembre Report of Adjourned Meeting, held the 23rd of December.

(açsemblée ajournée) Present: Ald. Dagenais, chairman, Nelson, Couture, Ames,

..,-PrýSents: MM. les échevins Dagenais, président, and Lclaie.
.ý.eOuture, Ames et Leclaire.

Que le rapport maintenant devant la Commis- -Resolved: That the report now before the Committec
1, par le Médecin Officier de ý;anté, l'ingénieur sa- s1gned by the Medical Heaith Officer, the sanitary engineer

l'inspecteur en chef des aliments, préparé sur la and the chief food inspector, made at the instance of the-

dation du Conseil Provin'ial d'Hygiène soit adop- Provincial Board of Health bc adopted, it conforming alike

.'il est conforme aux arrêt dudit Conseil d'Hygiè- to.the decision of the Provincial Board of Health and to the

Province et à l'opinion des experts du département opinion of the civic experts.

c de la 'Ville. -Resolved: That the chairman bc authorized to expend a

: Que le président soit autorisé à dépenser un suin not exceeding $26 for the purchase of a modern book

rl'excédant pas $26 pour l'achat d'une bibliothèque case for the scientific works of the sanitary engincer. ,

Ouvrages scientifiques de l'ingénieur sanitaire. . In view of the corriplaint made to this Committee by

Plainte de M. Doré, l'ingénieur sanitaire, la ',,Ir. Doré, the sanitary engineer, the City Hall sub-committee

à dýHygiène est priée de donner instruction à is urged to instruct the City Hall engineer to, take immédiate

de l'Hôtel de Ville de faire immédiatement les measures for the proper heating of the office of the former

nééessaires pour faire chauffer convenablement le official.

M. Doré. -Received extract of minutes from the Finance Com-

la Plainte de M. Doré, ingénieur sanitaire, la mittee, stating that the report to Council concerning the

des Finances déclarant que le rapl;ort soumis artificial manufacture of icefor use in the City of lUontreai

par la Commission d'Hygiène relativement à la bc rejected a.s they. can sec no way of practically favoring

e la glace artificielle doit être rejeté, attendu que this industry.

Strie ne saurait être aidée d'une manière pratique. -Resolved: That the î applications received for increases

9t. Que les demandes pour augmentatiol s de sa- of salaries and positions in the Health Dep'artnient bc de-

ý'P'our emplois dans le département soient déposées ferred.

eau. 
-Resolved: That an urgent request bc made to the Fi-

De demander instamment à la Commission des nance Corninittee, in the interest of public health, to place

'le mettre sur la liste des crédits un montant suffi- i-ipon the list of appropriations, stims to cover telephones for

défrayer le coùt des téléphones du Dr T-1. W. Coyle the niedical examiner, Dr. H. W. Coyle, and the disinfector,

fecteur J.-J. Vandandaigne. 
Mr. Vandandaigne.

De demander au Conseil l'autorisation d'opérer -Resolzed: 'rhat a report bc made to Couricil, asking perý

des balances de certains crédits comme suit: mission to vary certain balances of appropriation, as follows:

Take from:
hOnes $1:2.00 'relephories $12.00,

%on à l' î étuve . . . . 4,00 Coal at l'étuve 4.00
rs de aisons 30-00

m 
Rent of houses . . . . . . . . . . . . 30-00

désinfection 44-00 Disinfection 44M

hulance 6o.oo Ambu-lance . . . . . . . . . . . . . . . 6o.oo

ý1rnitures aux hôpitaux civiques . . . 400-00 Supplies to civic hospitals . . . . . . 4moo

$650-00 $650.00'

ledit montant comme suit: ai-id apply the sanie to:

dQs officiers permanents . . . . . $27-00 Salaries of permanent officers . . . . . . . $27-00

t 'du dép. d'insp. des aliments .... 50-00 Food insp. dept. contingent 50.00

de chevaux 5oýOO Horsekeep 50-Ooý

'de lyinspecteur sanitaire 152ýOO San. insp. wages . . . . . . . . . . . . . ýl 52AO

uee Pour essais 100.00 Supplies for tests I00..0

'les 'Examinateurs , . . . . . . . 5000 Board of exarnination 5o.oo

.P adjoint, infirmières et servantes.. 75M Asst. to aoctor, nurses and servants . . . 7 ' 5.00

le à l'hôpital 100-00 Fuel at hospital 10QM

ifice Moreau . . . . . . . . . 46.oo Rep. Moreau 'building 46.co

$650-00 $650,00

ent, Adio urned- 1. FLYNN,

J.-I. PLYNN,
secrétaire.

DE LA 'VOI[itin 
ROAD COIR1311ITTEB

te rettdý de rassemblée du 27 décomb-re 'Report ot Adjo-urned Mectitig, held the 27th of Dece .mb",

MM. les Larivière prési dent, vière, chairmait 1'urnei, Gallery, N.

éche%Ïns present: Ald.- Lari

N. 'Lapointe, Arnes, 1L.stien et uclaIre. Lapointeý Arne§, Bastienand Leclaire.,

de là Ville soumet un état coin ubmitted a comvarative statement of

Parat'f 
des 

, _'rhe 
City 

SurveYOr

-dans les différentes ýoumiss1On5 Pour la th, prices mentioned in thé various tenders fo r the Slip Pl 7''

ý ý ''-la Pierre, à bordure et de blocs de granit- of curbstone pvnd granite blocks.

lettre de MM. Latreille & Frère - S'enga* Submitted a letter ïrom'Messrs " ýLali-cille et Frère bizid,ý

ýr la Préférence aux. ouvricrs résidan'- dans la ing themselves te, give preferencé to workmen residing in

the City.

14hle de M. Jos. Rocn est aussi sOutnisC' bmitted by Mr. Jos, Roch and,
que sitnilar letter was, su

t4on des 'railleurs de pierre dérnande Mr. Gervais, of,-thé Stone Cutters' Union, asking that the

',adjugé à un entrepreneur qui %lengagen contjt ýbe awa ded to a contrador who would pledgeWmwý_,

vriers de Montréal.- oloy ýîontréaI labor.
self W em

,'Wbération, il est -er mature délibération, it was

That à r orf be made to Couricil reconirriend-
"PrMenter àu Conseil un rapoort recofn1naný Ait

Resolved,rat pour la fourniture de 1221erre de 71 h supýply of curbstone according
that the contract or

et Snditims du SMer es cbýr9", et 9
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suivant la formule de la soumission, pour la quantité sui- ta spécifications, ternis and condit 'uns and fürw
vante, savoir: for the following quantity, viz.

28,000 pieds courants de pierre de b,)rdüre (calcaire gri-
se) droite 6" x 2a" x 3 pieds de longueur, (Q-) 391 le pied eet of curbstone (grey lirnestO
courant; 6" x 20" x 3' ft. long, @ 390 per lineal faut.

2,ooo pieds courants de pierre (calcaiie grise), courbe, 6"
:2,ooo lincal feet (grey limestone) ctirved 6" y-

x 2o" x 3 pieds de longueur @, 49e 'e pied courant; soit ad-
jugé à 14. Jus. Roch, pourvu qu'il n'ý-rnploie que les tail- long, @ 490 pet lincal faut.

leurs de pierre de la Ville de Montréal à. l'exclusion de ceux bc awarded ta Mr. Tos. Roch, providirig
de toute autre municipalité. stone cutters of the City of Montreal in préfet

-Etant prise en considération la question de l'adjudica- of any. other municipality.
tien du contrat pour la fourniture de blocs de granit. -The question of awarding the contract for'Après mûre délibération, M. Véchevin Atncb

Propose. Que le contrat pour la fourniture de 7,000 ver- of granite blocks being taken up, after mature d
ges carrées clé blocs de granit de "Mount Johnston," selon it was moved by Ald. Ames; That the contràct
les termes et conditions du cahier des charges et suivant la PIY Of 7,000 square yards of Mount Johnston 9
formule de la soumission soit adjugé à la -Mount johnston according ta spécifications, ternis and conditions
Quarry CO., à $1,52 par verge zarrée, les blocs devant être of tenders bc awarded ta the Mount Johnstoi,
semblables à l'échantillon éprouvé à l'Université McGill at $1.52 per square yard, the blocks to bc sirnilae
l'année &rnière; la totalité de ces blocs devra être délivrée tested at McGill University last year, 'Llic total
à l'endroit qui sera indiqué, avant le ý5 avril, 1905, et, en bc delivered where ordered before April I51the
autant que cela pourra se faire, les ouvriers de Montréal Montréal workmen ta bc employed as far as POO
devront être employés aux travaux.

M. féchevin Gallery propose en Moved in amendment by Ald. Gallery: Tha

Amendement: Que le contrat pour la fourniture dl 7,000 for the suPPIY Of 7ýOOO square yards of Mount JO
verges carréeý de blocs de granit "Mount Jolinston, " selon iiite blocks according ta spécifications, 4,erni.s a

les termes et conditions du cahier des charges, et suivant la and form of tender be awarded ta the sicil

formule de soumission, soit adjugé à la " Sicily Asphaltm Paving Company, at $1.52 per sq te yard, the

es blocs devant être similar ta sample tested at McGi 1 nwersiPaving Co.," à $.152 par verge carrée, al quantity ta bc delivered ère rrdered bcsemblables à réchantillon ép'rouvé à J'Univer-Ïté McCýll tut
l'année dernière; la totalité desdits bl.:)cs devra être déli- i5th. igos, and Montréal workmen ta bc ernnIOYl!dý,-

vret; a l'endroit qui sera indiqué, avant le 15 avril, igo5, et, possible.
en autant que cela pourra se faire, des ouvriers al Mont- Moved in sub-;amendment by Ald. N. Lapom 7
réal, devront être employés aux travaux. contract for the supply of granite blocks accord'

M. l'échevin N. Lapointe propose en f tender
Sous-amendment: Que le contrat pour la fourniture de fications, ternis and conditions and form 0

as follows:blocs de granit, selon les termes et conditions du cahier des
charges, et suivant la formule d-ý la soumission, soit partagé Ta the Sicily Asphaltum Paving Co., ý5,0O0 square
de la manière suivante: milar ta sarnplé'"'

Mount Johnston granite blocks si
A la "Sicily Asphaltum Paving Co." 5,oco verges car- McGill University last year, at $1.52 per square

rées de blocs de granit "Mount Johnston", semblable à l'é- Ta Mr. Tas. Brunet, 5,000 square ,ards Of id, 'r,
chantillon éprouvé à l'Université McGill l'année dernière, granite blacks, at $i.7o pet square yard, 'the a'
au taux de $1,52 par verge carrée. tors ta employ as far as possible, worknien te -re"A Mý Jus. Brunet, 5,ooo verges carrées de blocs de gra- the limits of the City of Montréal ýand the.cnt1re
nit " Laurentian " aux taux de $i.7o par verge carrée, les- a blocks ta bc delivered, where order,ýd bY the"
dits entrepreneurs devant employer, autant que possible des f ý :

veyor, before the i5th of April, i9o5.
ouvriers résidants dans les limites de la Ville de Mont-
réal, et la totalité desdits blocs devant être défivrée, avant le The vote on the sub-amendment resaited as A
15 avril, igo5, à l'endroit qui sera indiqué par l'inspecteur
de la Ville. Yeas: N. Lapointe, Bastien and Icçlaire--3.

Le résultat du vote sur le eous-amendemcnt est comme
Nays: Turner, Gallery and Ames--3.suit

Pour: N. Lhpointe, Bastien et Lecla-re-.1. -%,oted inThe vote being equal, the chairrnan
Contre: Turner, Gallery £t Ames-3- and the sub-amendment was declared ,)SL
Le vote étant égal, M. le président vate dans la négative,

et le sous-amencleinent est ainsi déclaré perdu. It was then moved in sub-amendment bY Ald'
M. l'échevin Arnes propose alors en the contract for the supply of granite blocks ac, t
Sous-amendement: Que le contrat prur la fourniture de spécifications, ternis and conditions and fOrIn 0

blocs de mranît, selon les termes et conditions du cabier des divided as follows-
charges, et, suivant la formule de sournâssion soit partagé de, Ta the Mount Johnston Quarry Co 3 500 squaýfë tla manière suivante: *' 'io sarop

A la "Mount Johnston Quarry CO.," 3,500 verges car- Mount johnston granite blocks similar

rées de blocs de granit " Mount Johnston, ' semblables à l'é- McGill University last year, at $1,52 pet squarc Y7
"te"chantil'on éprouvé à l'Université MçGill. l'année deînière, Co., 3,500 ýq"

au taux de $1.52 par verge carrée. 'ro the Sicily Asphaltum Pavinj similar ta s1eflý

A la " Sicily Asphaltum Paving Co. i,5oo verges car- of Mount johnston granite blocks, et sq[1aYeý
rées de blocs de granit, "Mount Johnston" semblabl at McGill University last year, at $1.52 P' byes à l'é- total quantity ta bc deliverýd where Ordered
'chantillon éprouvé à l'Université McGill l'année dernière, ontreal

Surveyor, beforc April 15th 1905, an
au taux de $1,52 par verge carrée, la totalité desdits blocs ta bc eMployed as far as possible.
devant être délivrée avant le 15 avril, 1905, à l'endroit qui
sera indiqué par l'inspecteur de la Ville, et, de plus, en au- The vote being taken resulted ' as follOws
tant. que faire se pourra, employer des ouvriers de Mont Yeas: Turner, Ames and Leclaire-3,
réal.
Le -vote étant pris, il résulte ainsi qu'il suit: Nays: Gallery, Lapointe and Bastien
Pour: Turner, Arnes et Leclaire-3. vàted ni the

The vote being equal, the chairlinan
Contre: Gallery, Lapointe et Bastien-3. tive; the sub-arnendment was declared carried,
Le vote étant égal, M. le président vote dans l'affirmative,

et ledit scus-arnendtment étant emporté, Il est Rejolved: Accordingly.
Résolu: tri conséquence. hat the, vote
M. l'échevin Uler-y It was moved by Ald. Gallery: T

sub-atnendinent be reconsidered.
Propose: De reconsidérer le vote sur le dernier sous-

arnýnàement. yeas. Gallery, N. Lapointe, !Bastien
Pour: Gallery, N. Lapointe, Bastien et LeeWre--4. Nays: Turner and Ames--2.
Cowre: Turner et Ames-."z it. cd

'the rewinsideration being carried, inov
U vote de reconsidération étatft euqmrtý )L Ilkbeyk N. pi Dtthe -Y 0 ýN. lApoi«e. l'hat the coMmet for
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Qele contrat noijr la fourniture de blocs de blocs according tu spfiaios termsq and conditions and

loile ermxes et conditýofl5 du cahier des charges, et fores of tender be divided as f<ollows:

PLfruede frimissioXl soit partagé de la mia- To the Sicily Asphalturn Paving Co.. 5,O0O square yards

of Mou1nt johnstofl granite blocks, siiliar to, sainple tested

SiiyAsphalturn Pa'vinig Co." 5,ooo vegscr at McGil, University last year, at $1.52 per square yard.

1'Osd granit "~Mount Johustonl semblables à l'é-

spov à 'UniveSrsité M>cGill> l'annéedrnèe To Jus. Brunet, 5,ooo square yards o Lairerntiaii granite A

le$.2par vergeca. carrée l blocs, at $1.70 Per square yard, the said contractors tq em-

JO.Buet, 5,ooo vere -rée gra-l ploy as far as possible, workmlsfl res ding withiti the' Iii-lts

r $7 ar ere ane lesdits entrepre- >f the City ofMontréal, and the entir,ý qlualitity of block~s

ployer, arn veue posi>l ds >tvrer to be delvered here ordere<l by the City uveyor, before

Ville de Mont±réal, et la tqju- tbe t pi i5

t3bosdevant être délivrée avanit le 15 avril, 1905, Adopted on the folkowing divison:.

,otqiseran indiquté par l'inspecteuXr de la Ville. Yes Gallery, N. Lapointe, Sastis1i and Leciaire-4,

GagIry sN.LpintBatn 
Nays: Trurner an-d Amies-2.

'rrnretA e2 
Andie et Lwlaaes4

"'tReso1Wd: Accordiigly. 
o ues~

t 
-It was

Resoled: Trhat the followilng tenderersfoth upyf

iltt 
suIrbtort and granite blocks bc reinibursed th dpoit

qelurs soumisss pour la, fournitu1re de maewt hertnes

'101rito Qurr Co,"blocs de granit ... $i,ý?0.00 MutOhso Qg1ar CO., granite blocks . ..$10.0

Frre ier eb r ue .13 0 Latril & rrcrstle13 
0

pired orue... 1,3O00 1 eoma curbston e,*00

au,~~ ~ ~ ~ pirr debrue13010 M aanacrsoe130

hca', perr de borure ,30-00 J. . I bea , eubstne . . . .. . . .. . 1,30-r

Pirr e odue. ... . 15-0 joeh rnecubtoe150
4 I a
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COXIIIeSION DES FINANCES FINANCE CONNITTEZ

Compte rendu de l'assemblée du 9 ianvier Report of Meeting, held the gth of JanWat5!ý,'-1

Sont présents: MM. les échevins Vallières, président, Sad- Present:,Ald. Vallières, chairman, Sadler, Jý-kërý,
ler, Ekers, Lapointe, Carter et DeSerres. Carter and DeSerres.

Lue une >lettre de Mtres Bérard & Brodeur au sujet -Read a letter froi-n Messrs. Bérard & Brode«
des $4oo votés aux représentants de la presse. iiection with the $400 voted for the press rePres

Résolu: De référer ladite lettre à M. Ethicr. Resolved:» To refer the saine to Mr. Êthier.
-Lue une lettre de M. 0. Gadbois. -Read a letter from. Mr. 0. Gadbois.
Déposée sur le bureau. Laid on the table.
-M. Rivet se présente devant la Commission et demande -Mr. Rivet appeared on behalf of the Provincial

une subvention au nom de la Ferme Indu.itrielle Provinciale. Farm, asking for a grant.
Résolu: De demander au chef de Police de faire un rap- Resolved: To ask the Chief of Police to make

port complet sur ladite institution ainsi que sur les faits report on that institution and on the facts allege4
allégués dans la requête. lition.ue une lettre de MM. Ducharme et Ouiniet demandant -Read a letter from Messrs, Ducharme and Ç
4Wil' leur soit accordé des billets de tramways en rapport iiig for car fares in connection with their inspection,
avec leur travail d'inspection. Resolved: To grant thern $i.5o each per iýo11th«

Résolu: De leur accorder $1.50 chacun par mois.
-It was then-11 est alors

Résolu: Que les sous-commissions des Imuressions et de Resolved: That the Printing and Municipal
mittees be amalgamated and that the new I-Sr='ttOLa Gazette Municipale soient amalgamés et que la nouvelle 'r'us e same members, viz: Ald. Carter,so -commission soit composée des même membres savoir: posed of th

JMM. les échevins Carter, Payette et neSerres, DeSerres.
_Sý)mnises des notes de Mtres R.-A. Dtinton et Morin - -Submitted accotints of Messrs. R. A. Duntoi ' ý1 M.

Mackay pour vacations comme notaires de la Ville. rin & Mackay, for work done as City Ntaries-
Résolu: De solder lesdites notes, mais que ces messieurs Resolved: To seule the saine, but that these %et

soieik, notifiés qu'à l'avenir ils devront produire leurs notes notified that they must hereafter send in their
Cligque- mois, et qu'aucun travail ne leur soit confié avant every month and that no work bc sent thern Il
qýi'ils ne se soient conformés à la présente résDlution. coninlied with this resolution.

-Résolu: Que sôit opéré le virement d'un montant d -Resolved: That the surit of $1,000 be vale-d'-itingent Général et ap li$iooo à être pris à même le Coi p General Contingent and applied to the crOssngl-'
qué à la traverse entre Montréal, St-Lambert et Laprairie. Montreal, St. Lambert and Laprai'rie.

-Au sujet de La Gazette Municipale, il est -In connection with the -Municipal GagOttc,Résolu: De prier 7UM. de Viontigny et Smith de compa- Resolved: To ask Messrs. de montigny andu raître devant cette Commisý,ion vendredi prochain afin de give C
pear before this Committee rriday next tOdonner certaines informations.

-1l' est alors 'formation.
Résolu: De voter la somme de $6oo pour recevoir Lord et -It was then 'hef t re

Lady Grey. Resolved: To. vote the sum of $600 or
Lord and Lady Grey.Ajournement.

J. r L.-O. DAVID, Adjourned. 01.

Greffier de la Ville.

commilssiloN DE LA VOI[It][19 BOAD COMMITTJOB

Compte rendu de l'assemblée du 9 ;anvier Report of Meeting, held the gth of le

Sônt présents: MM. les échevins Larivière, président, Prescrit': Ald. Larivièïe, chairman,
Turfier, Gifflery, N. Lapointe, Ames, Bastien et Leclaire. Lapointe, Ames, Bastien and Leclaire.

-Comme la présente assetriblée est là pr-,mière de l'an- This being the initial meeting of -thenée, M. le président profite de l'occasion pour remercier les heménibres de la; coo'pération efficace qu'ils ont donnée à .1,,d- chairman took occasion to thank t
ministration du département, durant l'année dernière. Par- hearty cooperation ïn the administration Of thý

during the past year. Referring to- thelank_île l'entente cordiale qui a ý,xisté entre les membres J us- had existed up te, the ûresent iie v tured to h
ÉY qu'à ce jour, il, exprime le vSu que le même esprit de con- w th the'

corde, joint à de la prudence et à de l'énergie, aidera à 1, coritinuance of the same spirit woul , i 'aý
bonne administration, pendant la nouvelle année, si le Con- prudence and energy, conduce Io a tisfacta ', - 1

tion for 'the new year, if the Council shoÙSeil veut confier aux membres de la Commission le soin
d'administrer le département, en IW5. partment to their caze during igo5.

En réponse, M. l'échevin Anies dît qu'il se fait l'écho des In reply, Ald. Ames said that he voiced d.le

sentinients de ses collèguýs en. déclarant qu'Lne des princi- his colleagues in sayilig that one of the Chid e

pales causes 'de -l'harmonie qui a -régnée dans la Commis- harmony ruled in the Committee
ïi,Ï' sign,-a été la justice des décisions du i)résident. Il ajoute- chairinan's decisions. He declared that tll- inot 1.

que tous les membres seraient heureux que la Commission be pleased to continue tinder his PresideftCyý.

ýréstàt sous sa présidence. -Ald. Gallery, submitted a petition frôn".
.- M. l'échevin Gallery soumet une pétition de citoyens qui, tomed to use the Guy street line, from point

habitués à voyager sur la ligne ýe la rue Guy, en partant de ý_-omplaining of irregular and unsatisfact'.,,,,tm
fà Pointe Saint-Charles. se plaignent du service irrégulier et stating that the cars turn back at St Cath Il e11nÇ;ý

et déclarent que les tramways vi- of continuing to their destination.1suffisant 'de rette ligne
'ieni: à la rue Sainte- Catherine, au lieu de se rendre à des- After mature deliberation, Ît was

Resolved: That the Montral Street IZýailWàytination.
Après mûre délibération-il est de Montréal tified that a five minutes service rmisrbe es'

Que la Compagnie des Tramway,ý Guy st., Notre-Dame st. and Ontari 4flÎ
Soit notifiée qu'un service de cinq minutes (toit être donné seýtiýe inti

thermore that the said five minutes
les. mes Guy, lýr<)tre-D'amé et Ontario, et que. de Plus, Ce tintied after eight o'clock up to the hoUr

éér#lct ý de cinq minutes doit être continué, après 8 heures, by-law.
JJiýq'i11â l'heure speifiée dans le règlement. -It wasest of

'e, Jolii - Oue. dorénavant. les employés du département de Resoived: That in future' einploYees
at the City Hall, shali cause to be

14, vélrie à l"'Hôtel de Ville, fassent enregistrer, dans un livre ment
à cet ellet. l'heure de leur ar specially kept for that purposk. the timè ofrivée au bureaÙ, de même gndrt dudit bureau, et qve, de plus, sas the office and departure therleffmue l'heure de leur dépa
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ddtbureau durant les heures réglementitres, they absent thetuselves from the office during office hours

en ncie dans le livre en question la cau1se de telle they shall cause to bc entered in thie said book the cause of<

, is ue l'heure de leur départ et celle de leur suich absence and also the timne of their departure f rom4 the

etqee out±re, M. Rao>ul Bolte soit .,hargé de, tenir office anid returu thereto, and furtliérore that Mr. Raoul

'e dyenregistrer les détails plus haut mentionnés. Boité. be authdrized and appointed to keep the said book

and attened to~ the registrtion -of the above mentioned par-
ticullars.

Qu'un copie de ladite résolution soit .notifié 1e à â ovdTa ,cp fsi eouinb evdtp-o

des eploys quelleconcrne.each and every empoye~ subject thereto

k. Q e l s ous contre1Uatres die l'équipe po lr l'en- -O n mioti n of Aid. N . Lpointe ; it w s

f.d aneige (seic rpca) soiet "lis sous le- Resolved That theC sub-Qfoein 0f thie "Sno SQ1 ia

... de cotrmatres de scetiflqs réçqUliers et que ,de Staff" bc placed ugUe fe stpi-at, th u recto fore-

its ontematres de sections reguliers soient vestis tion foremn nd furthernigf

oir e supenre les contremaîtres de l'enlèvement mnbe enipower<ed tosuspended4 the snow specil freen

I srice spéial~) ainsi que les ciirr etirs et les aso carters or laborers effgaged oni sow worlk wthin h

Seggspour faire l'enlèvemnft dz- la neige, danis iimits of their respctive sections.Bf exercsn poe

1 e l u ectio n resp ectiv e. A v an t d' e x rc e r l e o f u sp e n sio n , t he r eg ui5 r se ti n #o r n en sla l re p ot t

S au o t de pup n e e s loyé ,. les contre - the division for en e

déde~ forion ré uler de rot farorp or lx-t

Quel'ispcter e la Vie ;Ot týs àde- and sad teders »obcen Io dafer apparaneo

ýdî somisios ourla ounitrede los de scO first aditire sement
divesesdimnsios e esècesreqise. Lsdites Ad unrutlstra et t1 'lrkam

,Q1 (ean te uere 3 orsarè 'isrio . I 
IN

avis Secetar

ent saiwd prchafi,à l heresa.m
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NAPPORTS. REPORTS.

4. De la Commission des Finances, « à l'effet d'opérer le 4 From Finance Committee, te vary a surn Of
virement d'un montant de $iooo ý,iour l'entretien des che- winter roads.
mins d'hiver. On motion of Ald. VALLIERES, seconded

Sur proposition de M. l'échevin VALLIERES, appuyé SADLER,. it was
par M. l'échevin SADLER, ir est, Resolvedl: That said report bc received and adnt

Résolu: Que ledit rapport soit rýýu et adopté. 5. From Road Committee, replying to cOinPlailit

5. De la Commission de la Voirie,-répondant à la plainte du National Central Trades and Labor Council, colIce'
"National Central Trades and Labor Council" au sujet de Sý Ry. Co.
la " Montreal Street Railway Company. On motion of Ald. LARIVIRRE, seconded

'Sur proposition de M. l'échevin fARIVIERÊ, appuyé par TURNER, it was
M. ý'échevin TURNER, il est Resolvedý: That said report be received and adope'ýÏ

esolu: Que ledit rapport soit reçu et adoM. 6. From Road Committee, for the construction Ofl. ,

6. De la Commission de la Voirie demandant que soit cons- in St. Germain street.
truit un égout rue Saint-Germain..- 7. From Road Committee, submitting list of nliuil5,,

7. De la Commission de la Voirie soumettant une liste des priations.
expropriations annuelles.

Renvoyés à la Commission des Finances. Referred te Finance Committee.

ORDRE DU JOUR ORDER OF THE DAY.

-der
8. Etant lu l'ordre dujour pour prendre en considération 8. The order of the day býing read te consl -

un rapport de la Commission des Parés et Traverses au sujet frein, the Parks and Ferries Committee anent the., qq 0

de la construction projetée de l'école militaire sdr' le parc the proposed construction of a military school

LaFontaine, taine park,
Sur proposition de M. l'échevin ROBILLARD, appuyé On motion of Ald. ROBILLARD, seconded

par M. l'échevin NELSON, il est NELSON, it was
Résolu: Oue ledit rapport soit de nouveau renvoyé à la . Resolved: That -said report be referrda back te el:

Commission des Parcs et Traverses. and Ferries Com'mittee.. 9. Etant lu l'ordre du jour pour prendre en considération 9. The order of the day being.read to, cOnsidefýý"-'

an rapport de la Commission des Finances à l'Ifèt de don- from the Finance Committeé te instruct the City
net instruction aux avocats de la Ville 'de poursuivre en te take proceedings against the Bank of Montreal to
justice la Banque de Montréal en recouvrement du montant arnount of defalcation of ex-paymaster Harnel,
de la défalcation de l'ex-paie-maitre Hamel, onded by,-,

On motion of Ald. VALLIERES, sec
Sur proposition de M. J'échevirr VALLIERES, appuyé SADLER, it was

'Par M. l'échevin SADLER, il est e'4
soit te ' et adopté (M. l'échevin Resolved: That said report be received and adOPt

Résolu. Que ledit rapport çp Couture dissenting.)
Couture dissident.)

io. etant lu l'ordre du jour, à l'effet d'adopter en 2e et 3c . The order of the day beîng read for the 211d

lectures un règlement pour amendeé, les règlerneitts Nos 143, "ding of a by-Jaw te amend by-laws Nos. 143, 292

-2W et 311, The C0'uncil proceeded te consider said by-laW

Le Conseil procède à l'étude dudit règlement en 2e lecture reading. 
._iK

And sections 1, 2, 3, 4, 5, 6 and 7 being read,
Et, les Sections 1, 2, 3, 4, 5,'6 et 7 étant lues, elles sont' weie agreed te.'agréées.,
La Section 8 being read the saine was (on

section 8 étant lue, il estý siv division,
Ordonné: Que ladite section soit ý biffée- Ordered : Te be stru'i'

'14 étant lues, elles sont ag read, the sa0e
Les sections 9, ici, 11, 12, 13 et Sections 9, Io, il, 12, 13 and, 14 b-eii

eý1ý_ agréées. agreed ta
La section 15 est amendée, et, ainsi amendée, elle est agréée, Section 15 was axnended,, and, se amendedy the
Les sections 16, 17, ig et ig étant lues, elles.àont- agréées. agreed te.
Ledit règlement ainsi amendé esi alors lu une deuxième Sections 16, 17, 18 and ig being read, the saine VIere

fois. te.
>'ý Ledit règlement ayant été soumis ýaux avocats ý de la ville, Said by-law as amended, was then read. a second

et les amendements audit règlement ayant été approuvés, CitySaid by-law having being submitted te the
Sur proposition de M. léchevin RICARD, 'appuyé par and the amendments made the'reto in second roa

l'éche-vin LAVALLeE, il est a--roved, by thein,
Résolu.'Que la règle 79 soit suspendue et que ledit règle- On motion of Ald. RICARD,ment soit maintenant lu une troisÏme fois. LAVALLtE, it was
Ledit règlement est en conséquenée lu' une troisième loig. thaý elResolvéd: That rule 79 be suspended and

NO q26 be now. read a third time.
Said by-law was accordÎngly read a third tilne-

concernant 1"«Ùèvelnent des ordures
NO. q26.inénazères. etc.

A une assemblée, etc. Bv on
Il est ordonné et statué... At a meeting, etc.-Law c cerninz the renlOval of hous0ý Offe

Section i.-rout occùpant de maison devra 4époier SéPa- It was ordaineà and enacted as
rénierit les ordures ménagères et les cendres =venant de deý1,
la maison qu'il habite nu qu'il occupe. dans un réceptacle Section 1,Every occupant of a hotise shg" he iti
portatif d'une ca 't' d Iusde trois minots. parately, ýhe offal and ashes of the house Wfiich ofý-

paci e e pas p
or occupies in a portable receptacle, Of a cPl" tySection 2.-Les réceptacles affec* aux cen4res ou aux more than three bushels, thordures ménagères ne devront pýs contenir fflus -de cent Sectionmatières et il devra 2,-The receptacles used for depos"LIlib,lýevres de, ces y avoir un espace libre

moins six poue or house offal shall net contain more than 100 f-es entre -le cont.cnu et la surface desdits ),Ce of xt,réceptacles. matter, and there shall be a free al
sectioit .. >J.-Ces réceptacles serorg placés dans la ruelle betWeen the contents and the surface of recepta ie

ruçDe il y a) ou dans la rue. aussi près que possiblé du Section 3--The said receptacles shall bé, Plà.C('

trottoir, n face. de la maison habitée ou occupée par le lane (if any) or in the street as close as PossibWtc, t

r<>Pti,4taire ou le possesseur desdits réceutîtcles, ou walk, opposite the house inhabited or oc:ct'Pied bydans ý atte endroit à ýla discrétion du surintendant du dépar- ýeý or in any oiffier place, ator possesor of the sain



AZETTE MUNICIPALE DE MONTREAL lie' THE M'UNICIPAL. GAZETTE (DF MONTREAL

ion 4.-All waste paper in the possession of a per-

4-Tout Papier de rebut en la possession d'une Sect 
son

ýýrRe qui veut s'cri débarrasser, doit être brùlé à la who desires to get rid of the saine shall bc burnt in the

'Itl de telle personne ou doit -être solidement attaché en bouse of si-ch person or bc solidly ruade into a bundie or

t ou rouieau, et ne veut être déposé ailleurs que dans roll and shall not bc def)osited elsewhere than in the strect,

'-sur le trettoir, ou dans la ruelle, à côté des récepta- on the, sidewa-ik, or in the lane, close to, the receptacles re-

'lervant aux ordures ménagères ou aux cendres, respec- served for bouse offal or ashes, respectively.

Section S.-It is strictly forbidden to mix with the ashes

Ion 5_11 est stricteincrit défendu de inèler aux ceri- before or after thcy have been deposited on the strects or

ýVant qu'elles aient été déposées ou apres qu'elles sont lanes any bouse offal, refuse or other matter of any kind

I.. S sur les rues ou ruelles, des ordures ménagères, dýs whatsoever.

UIS OU toute autre matière de quelque nature que ce solt.
Section 6.-When, in the opinion of the superintendent, there

ýei0n 6.-Quand, dans l'opinion du surintendant, y iq too rnuch snow in a lane the said superý
1 le 

ntendent Y,

Ile celui-ci Pourra, si i' visable, ordeý that the recePtacles bc placed
trOP de neige dans une rue ceins it ad

ceptacles soient places
propos, ordonner que les ré on the street.

rue.
dans Section 7.-No person shall throw in the streéts or lanes

On 7-Personne ne devra jeter dans les rues OU

lIcs des balayures, du papier, du verre, des rognures, any sweepings, paper, glass, clippings, fith, refuse, house,,

e rdures ménagères ou offal or rubbish ei any kind wh;ýtscever.

laletés des objets de rebut, (les 0
Chets, de quelque nature que ce soit. Section 9.-The days and hours for removing bouse offàl

lâiçn g.-Les jours et les heures pour ilenlè7vernent des and ashes shall bc fixed by the, superintendent of -the Incine-

ont fixés par 1 nd no person shall place any receptacles

Tes ménagères et des cendres ser ration Departrr-znt, ai

t- du- département- de ]Incinération et personne ne on the streets or lanes on 'any days or at any hours other

rnettre des réceptacles sur les rues ou ruelles en dehors tbat those so fixed.

Ïeurs et des heures ainsi fixés.
S rues Section io.-rhe receptacles shall bc removed from the

ticit io.-Les réceptac.es devront être enlevés de i and laries by the persons who have deposited the

ýuellcs par les personnes qui les Y ont déposés, dans strect!

d'une heure après que les errlivés dudit départe- saine thereon within one hour after the employees of said

rné- depart-elit have made their round, even if the said -recept,

auront passé pour faire l1erijèveým-cnt des ordures.,,U ptied.

eý et des cendres, quand même lesdits réceptacles acles have not been em

t pa 

.0 C

S été vidés. Section ii.-The scoria and ashes from steam engines,

tion il. de 'na- blacksmith's shops, fumaces of works or industrial establish-
-Le rnachefer et la cendre Provenant

vapeur, de forges, de fournaises d'usines ou d'éta- s shall bc rernoved by the owners of sucli cstabJishý-

enIctIts industriels devront ýtre enlevés par les proprie rnents.

de ces, établissements.
ti 

Section i2.-rhe Incincration Department shali renlovë,

on 12.-Le département (je l'Incinération n'enlèvera for each bouse, at cach round,- the contents Of but one re-.

,ý,chaq'tie maison, à chaque ronde que le contenu d'un 
>,

cle of ashes and bouse offal of the capaýity above men-

rézePtacle de cendres et d'ordures ménagères de la cepta

ilé mentionnée plus haut. 
tioned.

ti minagera aucun Section 3.-Iro person shall break or damage any re.

On 13-Personne ne brisera ou n'endo 
1 Éý

taeýë ni ne fouiilera ou ne renversera son contenu après ceptalcie nor tiirn over or upset the contents thereof, 'aiter

tel :réceptacle aura été plàcé dans une rue ou dans une the saý;, bas been placed in a stret or lane to bc émptiecdt

ýPartement de by the ernployees of the Incineration Departnient, nor shallmzý
Pour être vidé Il ' 1ý

par les emPloYés du d, Undo
ou nouvrira les paquets ou rou, or Openthe burîdles or rolls of waste paper deposited J

ération, ni ne déliera ès dé tel réceptacle- Per- close to such receDtacie. No person shall cither deposit any

de papier de rebut déposés Pr ou des ordures ashes or bouse offal in a receptacle net belonging to him

hë devra non plus déooser des cendrýs

reS dans Un réceptacle rie lui apparte-nant pas.
Section 14,-EvcrY hOuse-owner shall place en the doors-_.

'én 14.ý'rout propriétaire de maison devrafaire Poser of his out-buildihgs fronting 'on a lane one or more numbers

de ses dépendances donnant sur une rtielle un corresponding with that of the door or doors boedering upoWý

numéros correspondant à celui ou à ceux de la Porte the strect.

Portes donnant sur la rue ection 15.-Manlire shall bc kept in tight boxes in
S

on 1 .- Le fumier sera déposé dans des boites bien rider the out-building w h e ré

ns la cour d 
le bâti- yard of the PýeMises Or In or u

such 

matiure 

is

l'habitation ou dans Ou sous ade.

Ù ce fumier a été fait.
word ý «' House " in tbis By-Law rmaea=na

ý1ýII 16.-Le mot i. maho, ', 'Signifie ici tout bàtiment Section iýý-The Law 1ncana.,,ýý

-fruction bu dépendance quelconque. any building, structure or out-building çvha,soeverý

Cl' 17.-Les mots "rue et ruelle" signifient les rues e words " Street and Lane " inean the

S 
là circula- Section iý.-Th

ru Ilesî publique, ou privées et Ouvertes streets and public or Private lancs open to publie traffic

lque.
19ý-Le règlement N 0 12o concernant les vidan- section 18.-By-la* No. i2o concerning scavengers

4 règlement No 143, concernant jenlèvenient des or- Làw No, 143 ccncerning thé removal of bouse Offai anâý

niènagères et de la cendre et les règlernents Nosý 256 ashes and By-Laws Nos. c56 and 292 atneriding By-Law

amendant le règlement No 143 sont Par le présent 143 arc heréby rePealed.

Section 19.-Anyr person contravening the above PrýViý

.lien< 19.-Toute personne qil .i contreviendra aux dis- sions shal, be liable to a fine with or without costsi and inýîý

ý'n8 ci-dessus, sera passible d'une amende avec Ou sans default of immédiate payment of the said fine, with or with

iat de ladite amende' out costs, as the case bc, to an, ini th

-et à défaut du paiement irninéd 
may prisonnient;

àns les frais selon le cas deun ernpriýsonncrnent, le - Unt.of said fine, and'the terni of the said irnprisonll_ýellt

scnneinent à amo ined by the said Recorder's Court of the Cily
t de ladite amende et le ferme de 1 enirri ontréal à to 'bc determ

ëi de la Cité de Of Molitreal, at its diszretioni but the said fine shall nýt'e_

ýàr la Cour du Recorder, reexcèdera -as quarante -exceed, forty dollars, and the terin of imprisonment shall not

rition; mais ladite amende mois dé ndar months; the said imprisonnient, how,

à* êt- l'emprisonnement ne dépassera pas deux er exceed two cale'

ledit emprisonnement, cependant, devant ces,. c'ver, to ccase at -any tirne before the expiration of the pe--ý

avant l'expiration du ternie fixé par ladite . fixed by the Recàrder's Court, On paynient of sàld fincý'ýJ
tit temp's tmelýde ou de riod as.the case may be; and if the

du Recorder sur pàiement de ladite î or fine andýîcô9ts,
fraction est

erd'e et des fraiý;, selon le cas et si rini Is rePeatýd such repetition shall, day by day,

lir par jour, qPreg 80M upon tummôns et arrest a separate offence.
cette rëridive congti c 

ýJ

arrestation, une offense ýEéParëe-, ôn, motion of ý All RICARD, 1 ý ýýr

pdr M. 
seconded- by AI&

'Yt n,ýA4crn de m. l'échevin, RICARD, apl LAVA1J'z1ý: ît was

ed.
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Résolu: Que ledit règlement soit grossoyé et présenté à 'Resolved: That said by-law bc printed and Pr
Son Honneur le Maire et au greffier de la Ville pour qu'ils to His Worship the Mayor and the City Clerk for'y apposent leurs signatures. signatures.

Sur proposition de M. l'écheviii VALLIERES, appuyé par On motion of Ald. VALLIERES, seconded
M. l'échevin CLEA-RIHUE CLEARIHUE

Le Conseil s'ajourne. The Council adjourned.
L.-O. DAVID, 40. DAVID,

Greffier de la Ville. City Clerk.
RENE ICAUSET, RENE BATJ$

Assistant-greffier de la Ville. Asst.City

WATER COMMITTEIKCOMMISSION DE L'AqUEDUC
Report of Meeting, held the ioth of -Tattual$Compte rendu de l'assemblée du io janvier

k, Present: Ald. Clearihue, chairinan, BumbraY,
Sont présents; MM. les échevins Clearihue. président, vageau, Stearns and Chaussé.Bumbray,_ Lévy, Sauvageau, Stearns et Chausse.
-Soumise et lue une lettre de la "Montreal Light, Heat -Subrnitted and read a letter from the Montre

Power Co." demandant que soit réglée sa note pour Heat & Power Co., asking for a settlement of thefr'
fourniture de force électrique à la station de pompes du haut for electrir power for the high levelý ptimping
niveau, Resolved: To refer the letter to the City AttDr"Résolu: Que ladite lettre soit renvoyée aux avocats de
la Ville. -Resolved: To authorize the suoerintendent- to

-Résolu: D'autoriser le surintendant a" démarider des tenders for 4.500 tons 'of soft steam cc, 1 for th
soumissions pour 4,500 tonnes de charbon mou à ng station and i,5oo tons of steam coal 'or
pour la station de pompes du bas niveau et 1,.5oo tonnes de the high level pumping station.
charbon à vapeur ou de coke pour la station de pompes du Adjourned until Tuesday, the 24th inst.haut niveau.

I;assemblée s'ajourne jusqu'à mardi, le 24 courant. FRANK P
FRANK DOWD,

Secrétaire.

INCINERATION COMIR
COMMISSION DE IL'EXCINIRICATI[ON Report of Meeting, held the ioth of
Compte rendu de l'assemblée du io janvier Present: Ald. Lavallée, chairman, Ricard, Wils

_1ýavallée, président Riý quette and Turner.Sont présents: MM. les échevins 
had SOlà theard, Wilson, Duquette et Turner. -The superintendent reported that

-Le 1surintendant fait rapport qu'il a vendu le fumier of the Easuern stables for the sum of $71 and thel
handed over said suin to the Treasurer, a receipt Ili-, 7 5ýdes écuries de l'Est pour la somme de $71 et qu'il a remis was exhibited by him.le produit de cette vente au trésorier dont il'exhibe le _,kreçu, Resolved: To approve of the saine./Approuv

îÏ, -Soumis un rapport du contremaître Augustin Iacombe -Submitted a reporL froin for mari Augu
informant là Commission qu'une daine Beauoré a été mordu informing the Committee that one Mr. BeauPre'ý

bitten on the arrn by one of the horses 0 thau bras par un des chevaux du département, et relatant les
cbconstances de cet accident. and relating the circumstances of such accid t

Filed for record.Déposé aux archives.
-Submitted a report from the superint d-Soumis. un rapport du surintendant,

iocks PurL(i) In connection 
with the time-c

(i) Au sujet des chrgnoinètres enrezistreurs qu'il a for the keepers of the Eastern and W Sterntés ývour les gardiens des écuries de l'Est et de l'Ouest; e este
(2) In connection with the replacirIg of the(:z) Au sujet du remplacement du gardien dé l'écurie de lock, bY'If ble keeper, who refused to use his time-COuest, qui a refusé de se servir de son chronomètre enregis- employee of the depàrtinent.treur, par un autre émployé du département.. Approved and fiied for record,Approuvé et déposé aux 4rchives. à f Orn Dr--Submitted and read a certificate-Soumig un certificat du Dr Laroche, à l'effet que M. D. the effect that Mr. D. Bélisie is sufferingBélisle souffré d'une blessure reçue en travaillant_

ceivedwhile working,'Déposé aux archives.
-Résolu: De demander à la sous-commission :de la pape- Filed for. record. tte

terie de faire imprimer ioo placards en gros caractères, con- Resolved: To ask the Stationcry sub-co '0$1
-du nouveau règlement, adopté par printed. ioo posters, in large type, containing the pro.

tenant, les dispositions
1 in conti(ciionk le Conseil àu sujet de l'enlèvemet des .,nrdires ménagères, the new by-law passed by-the Counci: ýh9w1

etc,, pour encadrer et suspendre dans différents endroits où remOval of bouse offal, etc. to be frarnel
les employés du département pourront les lire et..qe ren,;eï- ferent places, where the eÏnployecs of the &P
igner en tout temps sur la nature des devoirs qu'ils ont à rea4 the saine and acquaint themselkes with the

uniber Of
have to perforin, and also a Sufficient n -Who,k remplir, et aussi un nombre suffisant de ccpies du même a o i o lie ratçpgyer$4, règlement' pour distribuer aux contribuables qui en feront s id. by- aw t bc d stributed t t

la demande. appl for the saine. an in
-Ia question de -la nomination d'un inspeceur des rues ýýhe question of the appointment'. Of

stréets and lames being brought up,K41 et ruelles étant- discutée,
ý M. l'échevin Dliqtiptte Ald. Duquette. moved.
ï Propose« Qve M. Théo. Paquette soit nommé à cette char- "That Mr. Théo. Paquette be apPOinted too

p cxamination required
au'il stibisse l'examen de rigueur. rovided he passes the

M. l'échevin Wilson propose en Moved in amiendment, by Ald. Wilge, t
Amend~ nt: Que cette question soit remise 'à la pro- That this qýestion bc postpoiied till next tnee

-,,'eaine 'séance. Lost on division. ularMr. Paquetteý affer passing the 'regèperdil sur division. found satisfacto ffls unaniinousi
JK. Panuette anrès avoir qilbi l'examen, régtementaire, le- was

_qMi est trouvé des plus satisfa;gant, est à l'unanimité, -nom- inspector 01 streets and 19 salaries being
ýmé ingpecterr des rues et ilielles. -The question of the yees

ýTz-queoion des salaires dxn, emDfoyé,3 t di.qc_11téeý il eie it wag Ived: 'ro agaitit recommend. as-omminder dc r-oliveau, tel au'aooroivé par Reso_Rý,reJÙ ý De re 1 of Ï&Ï,laCommii&,'on des Finziii-es 1 salpi inance COMmittm that the salarye re de M. Jean-Baetiste the le
vert,, assistant-supetintendent be fixed Ut $ýS ïchênevetto, auist&nt-surintendant, soit de $7oo par année..
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01:De. recommnander que le salaire des journaliers Resolved- To\ recomiuend tbat the salarr of the laborr

êatnet soit augmienté dle 8 1/3 cents par jour, et de in the emnpýy of the <lepartment be increased by 8 113 ctS.

de ncrédit de $2,5oo pour cette fin. per diem, and to asIc for an appropriation Of $2,500 for ta

JULES CREPZAU, ~ AjournedLJLE 
REEU

Secrétar~. JLSCEE
Secrekzry.

C~OMMISSON DE PO~LIC OIE O NTE

'Cmte rend de l'assemblé'e du i nve Report of Meting, held the xiith of 1<xnury.

Pesent - AI&. St. Denis, carnChaussé, Ma~rcad

:MM.les evins~ Sait-Denis résident, asi Wilson, Paquin ad Stears.

se MrcanWalsh, Wilson, Paqwin et Stearns. -O moio of Al.Serii

.. rpopston de M. l'écevn Stearus il est Resoltvc'J That No. 25 coust. R. 1-andy bc prooe

Je>çnsaM.No - IR. Handy, soit pro- lieutenant of Police with pay accordingÉy, tp replaceliue

Q ue l e n st tb le N o 25 , v q e sa iu c attaché na t B ak~er , pr o m te d captain oif ol< .

deenreplaemntdu liueatBker, promul au -Th letter of deetv di hef Carpenter, askicng ta

Ae euxèmeclase est renvyé au suinutenldant de 4çtecties.
IO1~4e airêSu$ uiie~in atous les

s-détecives acuels. Eksý and "lIsiu Phiotcnique ias cnu di
Consituton n coportiondu -CandianOrdr ofand nstuctins iventhata rportbc ade to teCt
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CONSEIL MUNICIPAL CITY COUNCIL,

O"u Du jouk SPECIAL MEETING OF T HE i6th OF Je

ASStMBLEU SPECIALE DU 16 JANVIER ORDU 01? lIHU DAY.

KEGLEMENT ;' ý4-

1. 21ne et ýime lectures d'un. 'règlement amendant le
règlement Ne 74 ré boutique& de Wrbierý-, (Saint- i. 2nd and Irdreaditig of a by-law to arnege.b

V Denis.) No. 74 re Barber Shops. (bt. Denis.)

RýPPORT' REPORT.

Itzcij;ératioit.-Pour annuler le contrat pané avec M. 2. Incineration.-ro annul contract with L.
LeBrun.

BY-LAIVS.

2nd a d 3rd reading ofa by-law re e1P100ý1ý
3. 2me et ime lectures d'un règlement re explosifs. bertson.)

(Robertson.)

4 2me et .3me lectures, d'un règlement pour piévenir 1 es 4. 2nd and Ird reading of a by-l,,kw to PrOew.

incendies et les accidents. (Robertson.) accidents. (Robertson.)

-law ré civic
5 2Me et 3me lectures d'un règlement re fonds de pèn- 2nd and 3rd reading of a by

sion pour les employés municipaux. (Vailières.) Fund. (Vallières.)

6 2me et .1me lectures d'un règlement ame!idant les 6 ;2nd and 3rd reading of a by-law to an"ý04
règlements re Cie du Chemin de fer Terminal Lapointe.)

re Terminal Ry. Co. (L. A.
(L.-A. Lapointe.)

ire, 2me et 3me lectures d'un règlement amendant le 7. ist, 2nd and 3rd reading of a bY-law to

règlements Nos 47 et 92 re ýrottoirs. (L,.rter.) laws Nos. 47 and 9?- re sidewalks.

ire, 2rne ýet 3me lectures dýun règlement re inspection S. ist, 2nd and 3rd reading of a by-law rO
fish, vegetables, etc. (1)agenais.)

du poisson, des légumes, etc, (Dage1iais.)ý

ire, zme et 3me lectures d'un règlement régissart 9. ist, 2nd and 3rd reading of a by-law tO r

l'usage des automobiles dans le oarc Mont-Rôyal. tornübiles in tviouin-iýuyaî pýrk. (ýNelsOO-)

(Nelson.)
i st, 2nd and 3rd readirig of a by-law tO

Io. 2ërne et 3èrne lecture d'un règlement abrogeant le ré- 'Chaussé-)
NO. 291 re Public Library.

glement No 291 re bibliothèque publique.,: (Chaussé.)

IL Ire, 2tne et 3me lectures d'un règlement re ferme- II. Ist 2nd and ird reading of a bY-law fe

ture des magasins de bonne heure. (Bastien.) oi stores, (Bastien.)

1;4 =e et 3me lectures d'un règlement amendant le 12. 2nd and 3rd reading of a bY aw tP

règlement No z» concernant le pain. (Çhaussé.) No. 29(ý re bread. ýChaussé.)
zme et 3me re OpilifIl,

13. lectures d'un règlement concernant 13. 2nd and 3rd reading ôf a by-law
l'opium. (Saint-Denis.) by-law

J4 2rrýe' et .3me lectùres d'un règlement concernant la 14. 2nd and ird readilig of a

4t ciyculation dans les rues. (Saint-Denis.) stréets. (St. Denis.)

ire rd reading of a by-law

, 2me et ,;me lectures d'un règlement amendant le ist, 2nd and :;

règlement No 27o concernant la voirie. (1-irivière) No. 270 re strects, (Larivière.),

Ire, 2me et ime lectures d'un règlement ab: ogeant le 16. ist, 2nd and 3rd reading of a byý aw

règlement No 281. (Nelson.) . 1 No. 281. (Nelson.)

lectures d'un règlement arrendant L- of a by-law
17- Ire> 2= et Ime 17. ist, 2nd and 3rd reading

règlement No 3is. (Dagenaisý) law No. 3iS. (Dagenais.)

1 re, 2me et 3me lectureg d'un règlement pour un cm-
prunt peur acheter les propriétés, etc., de la Cie de I& Ist, 2nd and Ird readjng of a b, 1 0ýW ÏGýwy.

purchase plant of Montreal Gas
(,'oz de Montréal. (Duquette.)

19 ýIre ýme et 3me lectures'd'un règlement pour défendre 19. Ist, 2nd and 3rd reading ýof a. byýlaw tô psc

Ï ciicwation de voiturei lourdes sur certaines rues. fic of heavy vehiýles on certain streeo"

2a ist, 2nd and 3rd reading of a by, a

20ý lîre, 2Me et '3me lectéres d'un règlement amendant le law No. 313 re electric rnotors.

ýrýgL-=ent No 3t3 rO'motelurs électriques. (Ameý).

MOTIONS.
MOTIONS

lirk-pour ab PMI resolution rd
21. Tfa r une rý Wabh -r à reroge q0hiti de 21.-on r4r vente

terrâin2 dans le quartier Sainte-Anne. Ann7s ward.,

mender la régle 63, -- ToameA rûle 43s
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MENTS BY-LAWS.

2e et NOe lectures d'un règlement aftendant le rè 23. Ist, 2nd and 3rd reading of a by-law to amend by-law
eetN 254 (lta'valre.) Nb. 254. (Lavallée.)

rgeets tuS 1 u règemet amendanussét l 24. Ist, 2nd and 3rd reading of a by-law to amend by-laws
r. (Causs. Nos. 210 et al., (Chaussé.)

2e et 3me lectures d'un règlement à l'effet d'em- 25. ist, and and 3rd reading- of a by-law to siuppress loi
Pcher les gens de flâner. (Ames.) tering. (Ames.)

RFS REPORTS.

. e 26. Road.-To erase homologated lines of Gain street.
rue Gain, 27. Finance.-Re Municipal Gazette.

nances.-Re Gazette iunicipale.

BY-LAWS.
ENTS.

28. ist, nd an 3rd reading of a by-law to amend by-law
2e et: 3e lectures d'un règlement amendant le rè- No. 5o. (Vallièrés )

e(29. Ist, nd and 3rd :eading of a by-law re lanes. (La
Fl,2e 'et 3mne lectures d'un règlement concernant les vallée.)

uees. (Lavallée.)

3o Chaussé.-For a by- aw re construction on St. Cathe-
ê- ur un eèglemnent re construction des rine street.

édfices stir la rue Sainte-.Catherine.

OR7S REPORTSý

Firie.--Pour accorder contrat podir égout à r Mc- 431. Road.-To award contract for sewer toF.[Kew

n.32. Hyin ý ad Statistics--Rec ieding approval of
enef et Statistiquès.-Recommandant que les plans pas of Alexandra hospitl

dl'hôpital Alexandra soient approuvés.

Qie.-Pour opérer le virement d'une somme de $0

L.O AÝID 0 . DAVID,

Geffie de la Ville. City Clerk.
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DEPARTEMEN F D'HYGIENE. HEALTH DEPARTMENT.

BulletipK de la semaine finis8ant le samedi, 7 JaW, à midi, Weeklv report, ending SaturýdY, lhe 71h lan. ainoo

CASXS 01P DISECASX AND DECI'ràS RPPOR.ýrED

CAS DIC MAL %DIX3 XT DÉCkS RAPPORTiýS AU I)eARTICMEtN'r. ]ýXPARTM]KXT.

Depuis le commencement
Semaine, de l'année.

YVeek. From the beginning of
the. y"x.

Cas. Décès. eu. wcès.

Cases, Deaths. Cases. Deathà.

Fièvre typhéide ................... 6 1 6 1 ...................... iry
v ariole ............................... .................... .... .........
Varicelle ........................... I... . . . - . .. 1ý ...... ...... ...... ......
Rougeoie .......................... à 3 4 3 ........................
$çarratine .......................... 3 ............ 3 ............ . ...............
Diphtérie et Croup .................. 17 6 17 6 . ................ D1:plîîÙ;ý& a
Cà e uche .............. .......... 2 2 2 2 ....... w hoopili

Phtisie, (tubLrculose pulmonaire) et Phthisis and tuberculous d
toute autre tuberculose .......... ............ 8 ............. 8 otherorgans than the lIse,

Pneum onie ....... .................. ........... .:ýýý.,g ............ 9 .... 1 ..................... pue 'Il

F.Utértte, diarrhée, choléra infantile .. ............ 5 .......... 5 Enteritis, diarrhSa. cholem-ill.,
Autres m aladies ..................... ............ 64 ............ 64 ........ ............. other

T otal .................... ...... .. ............ ........ 98 ...... ...
Illégitim es ............ .... ........ ........ .. ............ ............ 2 ............ .. le

ioo

ROPITAir, CIVIQUR. civic HospzrAt

Cas de Cas de
diphtérie. scarlatine. Autres cas. Majeurs. Mineurs.

Cases of Cases of Other cases. Of full age. Under age.
diphtheria. scarlet-fever

Patients admis (durant la se- Patients ad tt

niaiiie) ................... 5 ............ ........... 2 3 week) .
Patients guéris (durant. la se- Patients c

malne) ................... 4 ........... 4 week).
Patients décédés -(durant lase-

maîne) .................... 1 1 Patients Who died (de'
Patients se trouvant actuelle- week),Patients n»W co

ment à l'hôpital .......... 16 w ............ .......... ........... . the hospital

Xisiluitzs rit

-maisons désinfectées.. 25 ........... Houses dîsinfected

Maisons en état d'insalubrité .. ..... ..... .. .......... 85 ............ Houses in an unhealthy condition-

isolements domiciliaires 14 ........... Houses isolated
Vérifications de maladies contagieuses par les Contagions diseases' investigatcd by

médecins de division ii .... ...... trict physicians . . . . . . .
Vaccinations verified in schoOls

Vérifications de vaccinations dans les écoles y
par es ........ ........... fa

- médecins de division 
trict physicians

Oekificats d'admission dans le4 ecoles et lira manu* Certificates of admittance in a h ools au
factures par les médecins (le division., ......... ........... 23 ..... ...... bv the district physicians .......

Vàcdùations.. ......... 7 ....... -- Vaccinations
......... Revaccinations..

ýi cations d'avis légaux ..... 42 ........... Notices served
Aitictit intentées en Cour 2 ........... Prosecutions ......................
.1dijiments obtenu$.. .......... ............ judgments obtained..

eïiaee de fosses, d'aisances.. .............. ....... .Privies cleaned . . . . . . . . . . ..

TUBERCULOSE
',,,VW tes doinieiliaires ........... . ............ ..... .......... 80 ........... Visita ........

»48wections après décès ....... ....... ...... .......... iS. ý ......... Disinfections ......

'144ttres désiÎtfections, ..... ............... .... . .... Other tiislnfection1ý, .... ......

ýýxçholrs hygiéniques distribués.. ............ .......... 21oý .......... Ouffpidors supplied ...........
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FOOD IN$PeCTION
INSPECTION DICS AIOIMalqlrs

Fruits,
Légumes

Lait Pain Viande Poisson et Glace.
Fruits,

Milk Bread Meat Fish Vegetables
and Ice.

d'inspections .......... 98 is loso igo 15 ...... .. Number of inspections

litillq>ns exam inés ........ 25 ...... ............ ............ ............ ............ Sam ples exaininLd

... 
Analyses

ses ...... ....... ........ ...... ...... . .... ...... .. .... ......
............ ............ ............ ............... CoM plaints

......... ........ ............ ............ ................. N otices served
8ig n*l:flé»s,, ............ 5 ...........

Fruits, I50i
lbs.

1099 lhs. ......... Confiscations
cations . ............... ........... ....... 1 ..... àlarch.,

i2o lba
............ ............ ............... Court sentence§

tunations de Cour ....... ............ .......... ....... Cows inspectel
bre de vaches inspectées. . 61 ........... .

AIBATTOIERS
ABATTOIRS Animals slaughtered.

AÙim a, x abattus. ................................... « ...... Cattle
...... .......... 109 4 ...... » ...

............... .......... 169 .. ... .... .......... 1 ............................ ...... C alvelq

.......... 1647 .......... .................. .. 1 .......... 0 ........ .. ..- Sh eep
8 -- ........ .......... .. ............ ..... ..... ... .................. .......... H ogs

i.ý .ne ........... ....... ....................... .......... 2026 .......... Confiscations.
Confiscations.

2 .......... ................................... ....... C attle
1 ................................ Calves

.......... 2 .......... .... Sheep

...... ... ... ...... ...... ...... ...... .... ..... ..... ...... ...... ...... .... ....... .. ...... . .H o , a
.... 8, ......... Livers

.......... .................. ...... : «:: *: " : M eat
;Z u ri tir ië ................................ So lbs ....... ..

..... ............................ .... .................... .... .. ............................... ..... L am b

RI&CORDING OIEP BIR'rR$
XXRICGISTR

-puis ier juillet)
Setnane._Wk 

(DL

m..r.1il. Féminin (From Ist july)

Prançais ....... ........... 12 12 French ..... ...
E lish ...........

lem ... Anglais .................... . ...... m ......... .... .........
Irlandais .......... -- - - - - - - - 1 ........ Seuteh .......... ......

.................... 2 ....... Other nationalities
nationalités ........... - ............ 3 .3 .........

61 Total.
32 29Total ... « ..... .........

es . ... .. ................. .

ltUconDING OP DUATIEIS

nNRUGI TRU«13lqT DBO DXC'M$

Total Semaine Total Annee
Sexe -Sex

Total )(ear
Masculin Veminin Total WC

.22 ........... ............ From 0 to 6. months
6 Mois ................. 13 9 6 ........ .......... From 6 toý r2 moiiiiià

î 12 Mois « ............. 2 4 5 ...... ....... FrOM 1 tO 2,3-earS
2 ...... FrOM 2 tO 5 ý ye rà:

eg .................... 3 12 ...... a

$ ans .................. 7 5 4 . . ......... : ...... ........... ý.From 5 t0 ro-yeare
le ans . ............... 2 2 3 ....... ...... .. to is -y rs:

rom 10 
ta

is ana ................ 1 Froni 15 to 2o, yeàxo

*0 ans ................ 2 From 20 to 30 y"tg

1 3 4 From 30 to 40 Yefflam... 1 ....... . .... 2 9 Front 40 tO 5Q ye&M-40 = a ....... ......... 7 3 6
'1ý §0 Élus ....... Soto 6o yeaig,

bo an, ........... ....... ... Froin 60 to ý0 years

. ...... 4 6 ...... .... .......... -Prom 70 tel 80 years

ýà-ý0 . . . . .. 5 4 .............. .......... 1, rom 8o to go years

9ô ans ........ ...... 3 0 ....... ..... .... - ... Protn.,Do to zop -yeait

XQo ans i .............. 0 ........... ...... ........ . 100 an&eVer
0

............

98
46 52 ... ....... Tllegitimatés

............... ...... .......
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n8s liq8pecTIZURS SANItA WORK O]prn» $,&sITART INSPIDCTORS.

aux neufs ........... 1 ........ Nw
..... Regular visita. giv«i,ý,,

Visites régulières ........ 963 Cau .... ...

Visites spéciales ........ 162 ..... ... Special Visits. Permis de plomb. donnés permits

_Secondes visites .... .... 21.3 .......... SeCOUtl N'iSlt,9. Certificats de plomberie Plumbing certificates

Logements visités ....... io98 ..... Dwellings visited. donnés .... .... ...... o ý ven-

Autres bâtisses ........ « 209 ....... Other buildings. jours à d'autres fonctions 17 .... Days on othe

Utàbles et écuries ....... ý5 ................ Stables. Epreuves des drainages k,
la fumée et avec ýDrainage tests

î Caves ........ .......... 431 ................ Cellars. avec t êe ý'1
Il., cours .... ........ 458 .................. Yards. l'huile de menthe .... 13 .... sméke end in

Ruelles .... .... ........ 12 ....... 1 .... ..... Lanes. Egouts .... .... ........ 556 .... -.... ......
Latrines ............ ... - 15 .......... .... .Privies. Eviers ........ ......... 1794 ...... .. Ycitchen

s, Amas de fumier ......... 8 ...... .. Heaps of dung. Tuyaux de reiivoi .... 1794 ......... wast -

Plaintes des citoyens .... er-closets 1308 ....... Water-
î 40 Complaints froin citizens. Wat

Plaintes fondées . ........ 34 .... Complaints fonnded Tuyaux de vidange ...... 1219 .... Refusey
Plaintes non-fondées .... 6 Complaints unfounded, Ventilation ...... ..... ýCioA,ý,

Chambres noires ........ ......... .... Vek
Ordres donnés pour fai- 6, ......... Da

te disuaraitre diverses Orders given to bbate Sous-sols Base:

nuisances 80 divers nuisance Seconds a'v'l's*.'.*..».».* ». S.-econd tiotle
t

Terrains vacants ....... 6 ............ Vacau

14. LABERGE,
Surintendant mMical du Bureau de l'Hygiène.-Ilealik.Superin

SIEDRVICE MnT£OROLOGIQIUID. - IMTIDOROIAGICAt IMPARTNIEDNT.

Rabbort de la semaine finissant le ;eudi 12 Jan., à 12 hrS P.M. Weekly report ending Thursday, Jan. i2lh, Midni

THERMOM. BAROM. HYGROM.

0 0 0 0.

;>

Veudredi-Friday Jan. 6th'o,ý 10 IIP-111. -Ir 3 a.m. 3o,66o 3 a.m- 186 iip.m .... .. ...... ...... ...... ...... . .

Samedi -Saturday II 7th 29 7 P.M. 16 3 a-m 29,963 3 a-m- 29, 185 3 P-M . ...... ...... .-..... ...... ...... .....

J

Sth 25 3 a-m- qý 30, 123 IIP.M. 29,485 3.R-111 ...... : ...... ...... ...... ...... ..
lip.m.

gth 24 '3 P. 8 3 a.- 30,4491iia.m. 30,258 3 a.111 . ...... ...... ...... ...... ...... À
I oth m . 8 ilp.m. ..... ...... ....

Mardi -Tuesday 20 3 a- 30, 5i6 IIP-111- 30,109 7 a-m; .. ..... » ... »--

Xeicredi-Wednesday iith 6 .3 P-111- 0 7 a.m. 30,780 ria.= 30,629 3 a.m . ...... « ..... ....... ...... .....

",'Jeudi-Thursday di 12th 15 7 P-111- 2 3 a-m- 30, 280 3 a.m. 29J 74313 P-111-1 ...... ...... ......

IMCZ DUS AIýARB££S D'INC£NDIU.-PIRZ AIARX DIDIPARTMZNT-

Mt lejeudi 12 Jan. à 12 p. m. Weekly re)6ort of alarms, ending, Tltursday'fan. Î21h. ai 12

Avertisseur Retour

Quartier - ward Date A. M. P.M.
ÈOX Retuîn

-'#L jean Baptiste ........... ... Jan. 6th,05 348 2.26 ..... 2-39
St. jopeph's ... . .......... 6 197 ... ...... 7.27 7-4o

"West 7 4ýI 2.47 ......... I.2t

Centre .................. -..... 7 251 7.57 NO. 7 to No. 2 pire Station at 7
.......... 9ý 45

St Lawrence, . ................ 7 17 8.53 .......... 9.0à
8t George's .................. 7 ;18 .... 2. L6 2-34

...... ...... ........ 7 126 ........ 9.10 9-19
'Fà illeiu.-. « 7 316 .......... 9.14 9.1$

ontaine. 8 277 9.49 .......... 10.16
8 214 À ......... 4.o6 4.16

t Gabriel ..................... 8 16g ......... 7.38 7.52
Louis ý ........... 9 68 12.55 .......... 1. 2ô

loseph's ................... 9 447 9.03 9.06

.................... 9 Telephone ýq. 21 Yo. 1 Wyage to àôj St. ji0es,

................... 9 382 10.52 ..........

....... . .... di 9 363 ..... 8.oi 8.12

....... 10 liq 5.05 .......... 5.1
...... il 352 ......... 9.07 9.19

......... 12 334 4*1 4-25

Cearges, ............. ...... 12 418 - ........ 7.39 743
....... 12 243 ......... 8.09 8.17

........... . . .... . 171 ........ 8.16 8.26
................ 12 Telcphone ........ 10.20 No.- 3 ti; Ottavra

......... 12 524 .......... ii.,10 _j 11-34
Mm,, 1ý
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MUTATIONS DE PROPRIETES.--TRANSVERS OF PROPERTIES.

0 Z
Ic

0 v t2

l.
0 Ic 0 ýw 0

<

MONTReAL-OUFSr MONTREAL-WESr

GeOrgel4-57 7jan.'0514Dec.'o4l.&B.Grier....DeM.J- 
1822-3-6 -[ 1972 OXenden AVe 1,7CO 00Ferneghough. 1822-2-2

Àhdrew 140058 7 " 4el ý05 De W. Hy, Wein Wid, A.C. Henry P. 1715-32 ...... 1556 CÔte des Neiges B. 8,5oo o0

10ser)h i4oo66 9 " 23 « '04 Wid P. Bowes .. Wid. Jos. Durvvin P. 389 ......... 16So Richmond« ...... B- 3,5- 00
Aildréw 140068 10 Jan. > o5 M. J. E. Drplet . 1'les Petites Srs.

9 des Pauvres".. P. 1619 ......... 1272o Dorchester ...... L. 6,360 00

Ann's. 140c,71 10 16 Dec,'04 De Win. Smith.. The Starke
Cooperage Coy P. is64 ......... 8838 King ........... B. 7,oS OC

14007210 el go 14 '4 Il Àlex. Bourdon,.. L-ouis Bourdon... 943 ............. 2400 Centre .... ..... B. 2,20r) 00

e . 6 ig Qet. jas. Ro Pren- P.S.E. 1702-80
ew 14oo76 il binson.... M. J. A. 2400 Crescent ........ L 3,6oo oc,

dergast . ...... P N.O. 1702-73

si 28 jas. Robinson...
do 140077,1 De D. R. Brown S. E.P. 1703-173 2400 do .... L. 3,600 00

MONTREAL-EST. 
MONTREAL-EAST.

taumut 61gog. 4 Jan. '05 2 Jan. 105 D11. D. Archambault Ij. U. Archambault 275-A &c, ...... 4738 ý Plateau...'... B. 19 500 Co

tOuis.. 61gii. 5 Il - CUtt & al. De G. 1. Richardson p. 865 .......... i3oo Cadieux. 150 00

.: 30 Dec. '04 Ve H- 
- ..... B 2,

tau..61gig. 5 Il 26 -11 1 - Ie Protonotaire. los n. Gauthier. 43 & P- 44 5140 Notre-Dame .... L. 5,ooo oo

do 61920. 5 4 Jan- tOS J E. Gauthier .... DeP.P.Tremblay do ..... 5140 do .... L. 2,750 00
.. I S. Rodier. 1369 ............ 10766 Iberville &c ..... B. 8,000 00

922. 5 : j U. Enlard .... De Ve. C.

61925. 7 go 12 Dec. d IlLe C. P. F.
Canadien... De jos Bernard.. 225 ............. 3674 Dubord ......... B. 8,000,00

M. Raymond.. . 8o6 ............. 4384 St. Urbain &C... B 8,70,0 0061g3o. go 3 Jan- '05 Sue. J. Corst'n Jacob Berlitid... 1049-9 .......... 1358 St. Dominique .. B .

61935. 9 16 Oce. '0410hâ J. Morris. - 2,6oo oo.

61937. 9 5 Jan. 'oSle. Corbeau ...... Gédéas Goyer... 1287 & 9 ........ 9700 Chaussé .. . .... a. - .
91500 00

110CHELAGA & JACQUES-CARTIER.

Deuis.. 111166 5 Jan. '05 29 Déc. '04 S. D. Vallièr.s. . A. P. Lacroix... 325-49.. ........ 216olMont-Royal ..... 13 3,000 oo

'1ý-]3te 111179 7 5 Jan. 'o5 D. Poirier ....... J05- C. Poissant.. 98. - - - - ....... 144o Cadieux ........ B . 1,175 00

hela * id I fontaine Albert Hudon. 23-50, 96, 14 f
981111&4 9 2 Oct. '04 Ron, R. Pré 154,220,290 233675 Notre-Dame &C.. L. IConsider.

370 & 418.
4 Jan- lo5 TheM. L. &I.Co Euiile May... - 29-66i à 663. 6,352 Cuvillier, .......

1,119, 9 
1,079 84

ýtte- 1112r6 il I, go 9 : -I el N. Ouellet ....... Chs, Dorion .... 5-132 .......... T400 Berri ............ B. 2 400 oCý

111226 11 44 go I. P. Quintal Félix Lecours. 325-68 .......... 1875 St, André ...... B. 2'
Vaillant..... 29-19 ........... 2125 Joliette .......... e.

Ve G. Vaillant. . G, 1,750 oo
e]RgR 111227 11 go 31 Déc.'04 jos, poirier.. .. 98., ............ 1440 Cadieux ..... B. 1,200 oo

1--llte, 11122811 an,. ý'o 1 IR C III & 12 .... 336o Chambord. L
:: lo ID 

. ý.1 lerc ... Chs. N. Fortin.. 
330-- 

900 00

000 Coý11123211 2Ô 04 Lec
Chs. N. Fortin.. j.-13te. Baili.re--.. 330-111 & 12.. 3360 L* il 1111233 11 21 '11 -' 0ýIII & 12 --- 336c 000 oc,

'o5 j.-Bte Baillargeon.. Chs N. Fortin 33
11123411 4 Jan- 330-5« .......... 2500 Mont-Royal, .... L 1,2110
111235 11 4 Cils. N. Fortin J.-Bte. Baillarg '

ýte.. 1112391, 44 ,a Sue, C. S. Rodier Î5-1079 & 80 ... 2880 Sanguinet . ..... B.' 4 6oo bo
2 Shérif .......... A-MigDault, MD. 325-380 ......... 2040 Gilford .......... L. Co=ider.

ni$.. 11124311 9 De. P. Comte. - - -

6 2o WC. '04 De Clis Sheppard C. Bastien ...... I-239-A... 2163 Fabre ...... .... B. 2,oS oo
111252 12 .4 C, LahaiSe ...... J-246 & 7 ....... 4326 11 .......... B, 4,1100 oô
11125312 go Il 20 go 1 il. Laverdure ... 1-242 & 3. 8652
11125412 go go 2o 1-244 & 5,

1 * 1 B. 11-1110 . "0
brielIII255 12 go go 17 16 11 A. Corbeil ...... A. DeRepelitigny 2675-7 .......... 3,516 Mullins, ........ B. 2,70q oo,

P. TERRAULT,.

-&-Bàtisoe Building. Ré£*Iraire de la Mille.
L-Lot terrain vague Rogiàlrar. J.
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PERIIIS DE CONSTRUCTION. BUILDING PERMITS
Décel nés durant la seinainefinissant le 2-- Déecenbre igol. Issued during, the we. k ending lhe 22nd of Decembeli 1.,,

No. du Endroit.-Location. Genre cd 1;
W,,,, ermis. Quartier Propriétaire Architectes

----- a - Des- eostDat e Permit Ward Owner Architects
Nuinb. NO. Rue-Street Nà-cadast. cript.

13 5 N .... Aylwin 29 s. d. 77 ........ !Hochel ga 2 log.

11ecý 2 Ls, Levesque ........ ......
20' 1326 N ..... NIGulltain ..... 578-580 ......... St. joseph G. T, R ............. ................ ýshed
22 1327 N ...... St. Hubert. 7-1'4 ....... St. Denis. A. Devine ....... ...... .... i rnag.
22ý 1328 R 52 Quesnel ...... 73. ýSt. -joseph.... V. Raby ý ........... ........ ....... i hang
23 1 329 N Drolet ........ 72 73 .... ..... St. Denis, ..... oseph Beaulieu ..... ........... .... 310923 ....... do .............. 3e.ï.33o N ...... 3109-ar. 596iOntatio ...... 159-17 ........... lHochelaga.... P. Kelly ............ ................ 1 bang28 1331 N ý . - 'Il Î' ,
29 1332 R ...... St. Catherine

et Havre' d, Pt., -159. do ... Montreal Str. Ry. Co . ................ do
oseph Sawyer ...... los. Sawyer

29 1333 R ..... St, Antoine ... P. 939 ............ St. JOserh .... .... i niag.
29 1334 N 265 Marquette .... Pt. 339 ......... St- Denis-- - R. Dagenais .. ................ 2 lOg-
29 1335 N à 271 do .... do _ ....... do .... do ...... ................ 2 lOg-

Jan. 3ý i R 13,'ý iPerrault ...... 47 sub, 3 ....... .ýýSt. Louis ..... los. Labranche ...... ................ i log.
St. Dieris . .... G. ý.. C. M urray .... ... ........... i log.

51 ýSt. Hubert.. .. 7 sub. ý65 .. ......
51 .3 N ...... abelle. 7s .2ý ........ do .... S. Rucci ........ . .. ................ 1 log
91 4 N IMagdele ......... St. Gabriel .... T. Corbeil .......... ... ....... .ý Io
0 5 N 3 25 ............... IýSt .......... J. F. H OWard .. ...... ................ office.

Ill 6 N Cuvi Pt. 29 ............ Hochelag 1 .... )os. Ricard .......... ................ i hang.

N -Nouveaux édifices. - New Buildings. ý..: ,
?.-Réparations. - Alterations. ALCIDE CHAUSSÉ,

Inspecteurdes Ediftcea. - Inapector oj Bt&i

Aqueduc de Montréal Montreal Water W

c L-1 _ZýL FZ F3 0 r*-z c OAI LI

Sealed tenders addressed to the City Cierk and dePI'51
Des soumissions cachetées adressées au greffier de la Cité . 1 endor

et déposées à son bureau, à l'Hôtel de Ville, et portant au In the office'of the said City Clerk, City ]Àall,- oc
ý,ê: edos Ies mots. ', Soumissions pour Charbon " seront reçues "Tender for coal " will bc received. until 12

jusqu'à midi, mardi le 24 courant, pour la fourniture et li- on Tuesday, the 24th instant, for the supply aml delivery

vraison de: For 4.500 tons, more or less, of soft stearn COa
45W tonnes, plus au moins, de charbon' mou a vapeur, low level PLImping statiOný point St. Charles.

pour la station des pompes du bas niveau, Pointe Saint-
steanCharles; Also for 1,500 tons, more or less, of soft

coke, for the high.level pumping station,
gt Pour 1,500 tonnes, plus ou moins, de charbon mou à étvapeur, ou du coke, pour la station des pompes du haut ni-

oou as the Il foeYeau, rue McTavish. Deliveries are to be ailranged for as S . day,
te charbon devra être livré aussitôt que l'entreprise aura has been awarded, at the rate of at least 50 tOfIà Pel, $jaf1QË'ý

.:été adjugée, à raison d'au moins 5o tonnes par iour pour le the low levél, and 12 tons per day, for the high'lev"

bas niveau, et 12 tonnes par jour pour le haut niveau. coel Ïle

Ies soumissionnaires devront indiquer l'espèce et la qualité Parties tendering must state the kirid and quality % I1zýý
they have to offer, whether runof mine,

dg--,charbon qu'ils ont à offrir. tel qu'çxtrzýit de la mine, tu IÏ -
mine, screenings or any other Icind, with the na e

saisé à la mine, et sassures, ou toute autre espèce, et le nom mine.'dé la mine. thé
un Chèque certifié, à l'ord;e du trésorier de la Cité, Pour A certified cheque on the City Treasurer fôr

'iý une somme représentant 4o cents par tonne du charbon offert, amounting to forty cents (4oo) per ton Of the coal

'devra accompagner chaque soumission. to offer must accompany each tenderi
1_ýa tonne mentionnée ici est de 2,000 livres.
tes sôumissions scýront ouvertes en présence des inté The ton herein mentioned is'of 2,000 Ibs.

;tsség à 1 la première séance de la Commission de l'Aqueduc, The tenders will be opened in the rresence Of
suivra leur réception. C=Ulrk-, ý11

ed parties at the next meeting of the Water
Ià Commission de l'Aqueduc ne s'engage pas, par cette lowing the reception of the tenders.

ý7, annonce, à acheter du charbon d'une espèce ou d'une qua-
'lité quelconque, ou en quantité quelconque mais elle pourra The Water Committec does not bind itsclf to. PU

lay
diidser l'entreprise entre deux. ou -lusieurs des soumission- coal of any* kind or quality, or in any quantity, but Il and

nairéé, et il, est expressément entendu qu'elle sera parfaite- vide the amount taken between any of the tenderers,- f, r 1
ment libre de se réserver et elle se réserve par les présentes, is expressly understood that it is at full liberty Il ail

droit de rejeter toutes les soumissions on n'importe'la- and docs hereby reserye, the rightt0 reject any and

eed'entre elles.. ders. 0.4-0. DAVID,
Grefîer de la Viile.

-IM"U bU "GMWOM DZ tA V= , cify Caws orrict,
Rom Mx VW& Htu,

MSb-«I, januaTy ifth, 190e
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Département de la Nie Road Department

SouImissions- pour la Fournit~ure de Tenders for the SuPPlY Of Sooria

Blocs enScris Blocks.

Ç8suisions cachetées, adressées au greffier d~e la Cité, Scaled tenders addressed to the City Clerl, and dVosited

Oésàson bureau, à l'Hôtel de Ville, seront reçues in his offie m i the City Hall, wiIl be received uip to 12

hàmdjeudi,1 le 16 février, itgoS, pour la fourniture et o'lk, Ç ip&f on Thursday, the 16th'day of February, imoS

I'asnde blo~cs de scories, plus ampplemTent décrits aux fo h upl n dlvr of scoriî. blocks, more fully

s tfrules de soumeissions, qui pr-trroli être obtenus deseribed ini the specfications and forms of tender, whic

toslsreniseigneen5tsi vouau, et les miodèles de blc may bcobained with ail the necessary informnation,~ an

rçr ausiêre vus au bureau de l'ispecteur de la C~ite, rnodels of the blocks niay be seen at the office of the City
Hôte il ileurveyor in the City Hall.

ce sumissionl ne sera prise e cosdrain à mins o tedr wl bc crtetaned unless subuiitted onth

ri si faite sur lesdites formules. said form

uatt totale devant être fournie sur ce cota sera The 5 total quantity to be supplied. on this contract ilb

wbos, et le tout devra, être livré le ou avant le le 2oooo and the whole must 'be delivered on or before Jn
1905. It., 1905.

so oisionnires devront fournir des échantillons The tenderers must furns sampes, otherwise thir en

dequi eurs soumisions ne seront pas prises en con- der will not bcentrand
don.n euveTte parl bc open yth City Ckrkm inte p

dits oumssonsseon oueres arlegreffier de la sec f the ineested pateat the fert meeting o h

ePrsnedsitéressés, à la premnière assemblée de goa Commtte frlwleception.

'tmisio dela oirie qui suilvra leur récep)tion.
pLVIDL. 0. DAVID,

Greffier der la Ville._

î CITYCURK'

1ý blGeWIPDeIA ILe CTY0HAL
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Listes Electo'rales VOTERS' U ,-.1'j:,,ýý'1
REVIS nZVISION

IION

AïIS PUBLIC est par les présentes donné que le Re- PUBLIC NOTICE is hereby given that the
corder siège actuellement à l'Hôtel de Ville, dars la salle d'au- Montreal is now sitting at the City Hall ' in the Court'
dience de la Cour. du Recorder, pour la révision des listes of the Recorder's Court, on the revision of the lists 1>fý

indes électeurs municipaux pour 'année courante, et que les nicipal Electors for the current, year, and that the co Il
plaintes, demandes et objections relatives aux listes des élec- ai-ilications and objections in connection with the
teurs des quartiers Saînt-jacques, Saint-André, Saint-Lau- voters of ý;L-Jarnes, St. Andrew, St. Lawrence and
rent et Hochelaga, seront prises en délibération lundi, le 16 lago wards, will be proceeded with on Mo daY,
courant, à 2.3o heures p.m. inst., at 2.-30 O'CIOCk, P.M.

Avis est aussi donné que, conformément à l'article 76 de Further notice is given that, in c ý e with
Ja Charte de la Cité, le Recorder, en tout temps avant le 18 of the City Char-ter, the Recorder, at any time lý1e
janvier courant, corrigera les erreurs de copiste dans , les i8th January inst., will correct purely clerical errore el
noms des électeurs dans les listes des quartiers de la Cité ou names lof t ' he electors in the lists of any of the
lesý erreurs -dans l'apposition, par le trésorier de la Cité, des the City or errors in the appending hy the CitY
lettres capitales à la fin des noms des électeurs. of the capital letters at the end of the nàmes of the

L.-O. DAVID, DA%;ý
L. 0.

Greffier de la Ville.
BUReATJ DU GP.]U]91EP, De 1,A VIIýtit,, CITY cleRK's Oritice,

Hô11ýI, De VILLZ, CITY HAIL.

Montréal, 9 janvier, 1905. Montreal, January gth., 1905.

AVIS PUBLIC [OTICf
PUBLIC

Règlement No 326 BY-Law No 326

AVIS PUBLIC est par les présentes donné que le Con- PUBLIC. NOTICE is hereby given that the CRu'
seil A-e 1 Cité de Montréal, en vertu -des pouvoirý que lui City of Montreàl, in virtue of the powers co!1fet r0"ý,
confère t charte ý de ladite Cité a adýpté uný règlement in by the Charter of the said City, has adopted hou$ 7,titulé: " Règlement No 326 concernant l'enlèvement des or- as By-law No. 326 cenceming the reniova
dures ménagères, etc. etc.

L-0. DAVID, Cie
Greffier de la Ville.

RUUAU DU GRYFFMR De tA Vllle, « CITY CL£Ry.,s oryllu,

HôTZI, M Vitte, CiTy HALL,

Montréal, Ici janvier, igo5. Montreal, January ioth., j9oý,

ýî 
--------

e

ýRUE NOTRE-DAME5 Est NOTRE DAME
De la Rue Frontenae aux Limites -Est de la Cité From Frontenac Street to, Eastern Lw t$

de Montréal. -City of Montreal. îe

AVIS AUX CONTRIBUABLES NOTIÉCE TO'R,-&rrEPA -

AVIS PUBLIC est par les présentes donné que -le rôle PUBLIC NOTICE -is hereby given that the roll ci
.. de contribution foncière spéciale pour l'élargissement de la assessment for the widening of NOtré-

rue Notre-Dame Est, de la Tue Frontenac aux limites Est de from. Frontenac street to Faste= limit. of 'lie oityof,

Ia Cité, dans le quartier Hochelaga est complété et est main- mal, in Hochelaga ward, is completeil and no
tenant déposé au bureau du soussigné, à rHôtel de Ville. sited in the office of the undersigned at the

le
Toutes les personnes y mentionnées coýnme sujettes au M persons whose naines ap"pear Te b't

paiement de quelque taxe ou contribution foncière, sont par payment of any tax or assessment, : ý
le présent sommées d'en, payer le montant au soussigné, à amoum: thereof to the undersiened is Iý
son bureau, dans les dix jours de cette date, sans autre avis. ten days from this date, without fu t notice

WM. ROBB, W.

TréjorjW de la Ville.
B=Alu Du TRÉsom Dn tA ViLixi CITY TRZMMRW3 01ricg;

crry HAZ4


